
 

 

Α. ΚΕΙΜΕΝΟ 

Hercules boves Geryŏnis ex Hispaniā in eum locum adduxisse dicitur, ubi 

postea Rōmulus urbem Rōmam condidit. Prope Tiberim fluvium Hercules 

boves refecisse fertur et ipse de viā fessus ibi dormivisse. Tum Cacus pastor, 

fretus viribus, boves quosdam in speluncam caudis traxit aversos. Ubi 

Hercules, e somno excitātus, gregem aspexit et partem abesse sensit, pergit 

ad proximan speluncam; sed postquam boum vestigial foras versa vidit, 

confūsus gregem ex loco infesto amovēre coepit. Sed bovum mugītus ex 

speluncā audītus Herculem convertit. Tum Cacus, vi prohibēre eum conātus, 

Herculis clavā interficitur. 

 

Tristissimus haec tibi scribo: Fundāni nostri filia minor mortua est. Eā puellā 

nihil umquam festivius, nihil amabilius nec longiōre vitā dignius vidi. Nondum 

annos XIII impleverat, et iam illi anīlis prudentia, matronālis gravitas erat et 

tamen suavitas puellāris. Ut illa patris cervicibus inhaerēbat! ut nos amīcos 

paternos et amanter et modeste complectebātur  

 

Hic vero, iudices, et fuit in Asiā et viro fortissimo, patri suo, magno adiumento 

in periculis, solacio in laboribus, gratulatiōni in victoriā fuit. Et si habet Asia 

suspiciōnem quandam luxuriae, Murēnam laudāre debēmus, quod Asiam vidit 

sed in Asiā continenter vixit. Quam ob rem accusatōres non Asiae nomen 

Murēnae obiecērunt, ex quā laus familiae, memoria generi, honos et gloria 

nomini constitūta est, sed aliquod flagitium ac dedecus aut in Asia susceptum 

aut ex Asia deportātum. Meruisse vero stipendia in eo bello virtūtis fuit; patre 

imperatōre libentissime meruisse pietātis fuit; finem stipendiōrum patris 

victōriam ac triumphum fuisse felicitātis fuit. 

 

                                                   

 

 

 

 

 

ΜΑΘΗΜΑ  ΛΑΤΙΝΙΚΑ 

ΚΑΘΗΓΗΤΗΣ  

ΤΜΗΜΑ  

ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΗΡΙΟ  



 

                                                   ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 

ΘΕΜΑ Α. 

1.  Να μεταφράσετε τα αποσπάσματα με την έντονη γραφή  

                                                                                         Μονάδες 20 

 

ΘΕΜΑ Β. 

Β1. Να χαρακτηρίσετε τις διατυπώσεις που ακολουθούν ως σωστές ή 

λανθασμένες. 

• Η συστηματική καλλιέργεια της Λατινικής και η παραγωγή αξιόλογων 

κειμένων έγινε μετά την «ιστορική» συνάντηση των Ρωμαίων με τους 

Έλληνες που πραγματοποιήθηκε το 240 π.Χ. 

• Η Αινειάδα του Βιργιλίου μιμείται την Ιλιάδα του Ομήρου. 

• Ο Τίτος Λίβιος ανέλαβε και διεκπεραίωσε την κορυφαία ποιητική 

παρουσίαση της ιστορικής διαδρομής της «αιώνιας πόλης» . 

• Το πρώτο και βασικό χαρακτηριστικό της ρωμαϊκής λογοτεχνίας 

είναι η στενή συνάφεια της με την ελληνική γλώσσα και γραμματεία. 

• Τα έργα του Προπέρτιου χαρακτηρίζονται από καθαρότητα και 

κομψότητα. 

                                                                                       Μονάδες 5 

Β2. Να αντιστοιχίσετε τις δύο στήλες 

                                 ΣΤΗΛΗ Α                                ΣΤΗΛΗ Β 

     1. Ιούλιος Καίσαρ  α. πνευματώδης και 

ελευθερόστομος 

     2. Μάρκος Τύλλιων Κικέρων β. θερμός θαυμαστής  του Πλάτωνα 

     3. Οράτιος  γ. ιστορική βιογραφία 

     4. Οβίδιος  δ.  στρατιωτικές αναμνήσεις 

διατυπωμένες σε καθαρά και λιτά 

λατινικά, σε ύφος που ανακαλεί τον 

Ξενοφώντα 

     5. Κορνήλιος Νέπως  ε. εκπροσωπεί τη λυρική 

δημιουργία 

                                                                                   

                                                                                                                       Μονάδες  5 



 

 

 

ΘΕΜΑ Γ. 

Να εντοπίσετε τις λέξεις των κειμένων που σχετίζονται ετυμολογικά με τις 

ακόλουθες της νέας ελληνικής 

Θύρα, ιδέα ,κομφούζιο, αγορά, πάρτι, μητρικός, μόδα, βιοτικός, ηδονή, 

μοίρα 

 

                                                                                                         Μονάδες 10 

 

ΘΕΜΑ Δ. 

Δ1. Να γράψετε τους ζητούμενους τύπους 

Boves: γενική πληθυντικού 

Eum locum: ίδια πτώση της συνεκφοράς στον άλλο αριθμό 

Viribus: αιτιατική ενικού 

Proximam: ίδια πτώση στο συγκριτικό βαθμό  

Tristissimus: αιτιατική ενικού στο συγκριτικό βαθμό του ουδετέρου 

Minor: αφαιρετική ενικού στον υπερθετικό βαθμό του θηλυκού  

Amabilius: αιτιατική ενικού στο θετικό βαθμό του ίδιου γένους 

Patris: γενική πληθυντικού 

Viro : γενική πληθυντικού 

Magno: γενική ενικού στον υπερθετικό βαθμό του ίδιου γένους 

Periculis: ονομαστική πληθυντικού 

Quandam : αφαιρετική ενικού του ουδετέρου 

Rem: δοτική πληθυντικού 

Dedecus: αιτιατική πληθυντικού 

Triumphum: αφαιρετική πληθυντικού 

                                                                                             Μονάδες 15 

 

 



 

Δ2. Να γράψετε τους ζητούμενους τύπους ( όπου απαιτείται να ληφθεί 

υπόψη το υποκ.) 

fertur: β΄πλ. Υποτ. παρατ. και γ΄πλ. Προστ. μέλ.  

dormivisse: αφαιρετική γερουνδίου 

excitatus: β΄εν. προστ. ενεστ. και απαρέμφατο παρακ. 

abesse: γενική πληθ. μετοχής ενεστώτα  

sensit: γ΄πληθ. υποτ. παρακ. στην άλλη φωνή 

prohibere: απαρέμφατο παρακειμένου 

mortua est: ίδιο πρόσωπο στην υποτακτική μέλλοντα 

vidi: απαρέμφατο μέλλοντα στην άλλη φωνή 

fuit : γ΄πληθ. προστ. μέλλοντα 

obiecerunt: β΄εν. οριστ. Ενεστ. και απαρ. ενεστ. στην άλλη φωνή 

vixit: ίδιο πρόσωπο στην  οριστ. Μελ. και στην υποτ. υπερσυντ. 

                                                                                             Μονάδες 15 

 

 

ΘΕΜΑ Ε 

Ε1. Να γίνει συντακτική αναγνώριση των  λέξεων 

Aversos, prohibēre , tibi ,adiumento, ex Asia 

                                                                                                 Μονάδες 5 

 

Ε2. Ubi Hercules, e somno excitātus, gregem aspexit Να γίνει πλήρης 

συντακτική αναγνώριση της δευτερεύουσας (2 μονάδες), να γίνει σύμπτυξη 

στην αντίστοιχη μετοχή (3 μονάδες) 

                                                                                                  Μονάδες  5 

 

 

Ε3. Α. Tristissimus haec tibi scribo να μετατρέψετε τη σύνταξη σε παθητική 

       Β. Eā puellā να δηλώσετε τον β΄όρο σύγκρισης με άλλο τρόπο 

                                                                                                  Μονάδες 6 

 



 

Ε4. Α.  patre imperatōre να γίνει συντακτική αναγνώριση (1 μονάδα) 

       Β. Να γίνει ανάλυση σε δευτερεύουσα πρόταση (4 μονάδες) 

                                                                                             Μονάδες 6     

Ε5. Α.  susceptum Να γίνει ανάλυση της μετοχής στην αντίστοιχη 

δευτερεύουσα πρόταση (2 μονάδες) 

       B. Hercules boves Geryŏnis ex Hispaniā in eum locum adduxisse dicitur 

Να βρείτε το υποκείμενο(1μονάδα) του απαρεμφάτου και να δικαιολογήσετε 

την πτώση του (3 μονάδες) 

       Γ. Hic vero, iudices, et fuit in Asiā et viro fortissimo, patri suo, magno 

adiumento in periculis, solacio in laboribus, gratulatiōni in victoriā fuit. 

Να ξαναγράψετε την περίοδο με εξάρτηση Cicero dixit iudicibus…. 

(2 μονάδες) 

                                                                                             Μονάδες 6 


